
December 08, 2024 - Page   

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

  

    Saint Barbara              

  
 
 

    Catholic Church  
12/08/2024 



December 08, 2024 - Page 2 

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

2ND SUNDAY OF ADVENT 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

For Victims of the War † 
Giuse Tran Van Tam † 
Celso & Nita Abrau † 
Kelly Pham † 
All Souls † 

RIP 
LI 

RIP  
RIP 
RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Phanxico Xavier Ng Huu Tri † 
For Parishioners 
Vincente & Anna † 
Lorenso Do Trong Xuan  † 
Cindy E. Juarez † 
Maria Nguyen Ngoc Nga † 
Sick & Dying † 
Osvaldo Garcia † 

LI 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

All Priests  
Anton Ngoc Uong † 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Esperanza Arricon † 
Theresa Pham Thi The † 
Jose & Guadalupe Lopez † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Dec 07—Dec 13, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns† 
Maria Pham Thi Huong † 
All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Ricardo Garcia † 
Anton Nguyen Duy Tro † 

LI  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Dominico Pham Quoc Thinh † RIP 
RIP 
RIP 

Victims of Severe Weather † 
Phero Nguyen Trung Tinh † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

                        Nov 23— Nov 24, 2024 :  $  32,059.00         
              Online giving:  $       587.00  
                   Food Sales:  $    2,547.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 2nd Sunday of Advent 
.Monday:      The Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary  
.Tuesday: Our Lady of Loreto  
.Wednesday: St. Damasus I, Pope  
.Thursday: Our Lady of Guadalupe  
.Friday: St. Lucy, Virgin and Martyr  
.Saturday: St. John of the Cross, Priest and Doctor of the Church 

*****  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 2º Domingo de Adviento 
.Lunes:       La Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen María  
.Martes: Nuestra Señora de Loreto  
.Miércoles: San Dámaso I, papa  
.Jueves: Nuestra Señora de Guadalupe  
.Viernes: Santa Lucía, virgen y mártir  
.Sábado: San Juan de la Cruz, sacerdote y doctor de la Iglesia  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura:  El profeta Baruc ofrece a los israelitas en el exilio 
babilónico una visión de esperanza en la que su relación rota con 
Dios será completamente restaurada. ¿Hay alguna relación rota que 
puedas ayudar a sanar en esta temporada de Adviento?  
.Segunda Lectura: Pablo ora con gozo por la colabo-
ración que experimenta con los creyentes en Filipo. 
¿Qué relaciones en tu vida te traen alegría?  
.Evangelio: Lucas tiene cuidado de situar las activida-
des de Juan el Bautista en su contexto histórico y políti-
co adecuado, mostrando cómo actúa Dios en la historia 
humana. ¿Puedes pensar en un momento de tu historia 
personal en el que hayas sentido a Dios presente?     

     TODAY’S READING   
.First Reading: “For God will show all the earth your splendor: you 
will be named by God forever the peace of justice, the glory of God’s 
worship.” (Bar 5:3-4) 
.Psalm: The Lord has done great things for us; we are filled with joy. 
(Ps 126) 
.Second Reading: So that you may be pure and blameless for the 
day of Christ, filled with the fruit of righteousness that comes through 
Jesus Christ. (Phil 1:10-11) 
.Gospel: “The winding roads shall be made straight, and the rough 
ways made smooth, and all flesh shall see the salvation of God.”  
(Lk 3:5-6) 
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Maria Le Thi Thanh Trang, Tran 
Thi Thu Phung, Phero Aaron Tri 
Vo, Maria Bich Thuy, Kevin Peral-
ta Sosa, Bac Dao, Jenny Ho, Cat-
alina Ramirez Gonzalez, Joel 
Gonzalez, Maria Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Phanxico Xavier Nguyen Huu Tri 

.Maria Tran Thi Yeu 

.Maria Nguyen Thi Tan 

.Teresa Nguyen Thi Thinh 

.Phaolo Le Van Chuyen 

.Catherine Ta Thi Trinh 

.Maria Nguyen Thi Kim En 

.Maria Nguyen Thi Quy 

.Esperanza Arricon 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    In the year 1995, in the seventeenth year of my life, when Fife Symington 
was governor of Arizona, Bill Clinton was president of the United States, 
Chuck Keiffer was pastor of St. Theresa parish in Phoenix, Arizona, and 
Ron and Mary were my parents, the word of God came to my youth minister 
Eric and through him I started to see the salvation of God. Soon, Christ 
came into my life never to leave. I’m thankful beyond words.   
    Why am I being so specific, you ask? Because in the Gospel this week 
we hear the specific names of people holding civic and religious authority in 
first century Palestine when “the word of God came to John the Baptist:” 
Tiberius Caesar, Pontius Pilate, Herod, Philip, Lysanias, Annas, Caiaphas, 
and Zechariah. All this is meant to help us see that God breaks into our his-
tory, into real human events. Jesus is no mere myth. He is the Word-which-
breaks-in, in concrete moments, you might say. And now we anticipate his 
coming once again in our specific situations.  
    Advent challenge: Name as many civic and religious leaders who are in 
authority currently in your life. Now, name who the potential John the Bap-
tists may be. A spouse? A friend? A podcaster? A work colleague who 
brings God’s word to you? Spend a moment considering that this comprises 
the concrete, historical setting into which Christ wishes to come.  

     Then, with these specifics in mind, pray: “Come, Lord Jesus. Come.”      
-----                         

    Qué dicha tan hermosa en este día, celebrar el segundo Domingo de Adviento y a la vez a la Inmaculada 
Concepción de María. El Señor viene para salvar a todas las naciones, y vaya que sí lo necesitamos con tan-
ta guerra y devastación de ciudades enteras. San Juan Bautista es un personaje protagonista del Adviento y 
nos invita a preparar el camino, a hacer rectos los senderos. A rellenar los baches de nuestra vida, a quitar lo 
áspero, lo que nos estorba para obtener la salvación. Nos invita a recibir a Cristo con las manos llenas de 
buenos frutos. Elegir lo mejor es un arte, y si sabemos escoger los mejores regalos para las personas que 
amamos, tendremos que saber que el mejor regalo es recibir a Jesús en nuestro corazón.  
    María nos enseña cómo escuchar a Dios y esperar con confianza y esperanza. El Papa 
San Juan Pablo II invitaba a todos a acudir al corazón inmaculado de María en todo mo-
mento. La antífona de entrada de hoy nos dice: “Me alegro en el Señor con toda el alma y 
me lleno de júbilo en mi Dios, porque me revistió con vestiduras de salvación y me cubrió 
con un manto de justicia, como la novia que se adorna con sus joyas” (Isaías 61:10). 
¿Cómo te estás preparando para recibir a Jesús? ¿Qué lugar especial tienes en casa pa-
ra hacer oración? El Adviento es un tiempo especial para un crecimiento espiritual, a ser 
sensibles a los detalles pequeños que Dios pone a nuestro alcance en este tiempo tan 
especial.  Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 
 Immaculate Conception  

of The Blessed  Virgin Mary 
 

Inmaculada Concepción  
de la Santísima María 

Lễ Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội 
 

† 
 

Monday, December 9th, 2024 
 

 6:30 AM: Vietnamese 
 8:15 AM: English 
 9:30 AM: English  -  School 
 12:00 PM/Noon: Vietnamese 
 4:00 PM: Vietnamese 
 5:30 PM: Vietnamese 
 7:00 PM: Spanish 
    8:30 PM: Vietnamese 

Letter from Pastor 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 

  I am very happy that I have been a pastor  
at St. Barbara Church’s for the 9th years. 

  Let’s thank God that our St. Barbara Parish is  
  a growing and vibrant Catholic Parish with  

  13 Masses on the weekend in three languages:  
  English, Spanish and Vietnamese.  

   We are growing even stronger  
after the deadly and challenging pandemic.  

  The following data is our parish’s Annual Financial    
  Report from July 1, 2023 to June 30, 2024.  

  Please accept my heartfelt gratitude for your  
  prayers, time, talent and especially  

your generous financial support of our Parish. 
May the Lord shower you and yours  

with countless blessings. 
In Christ, 

Rev. Tuan Pham—Pastor 

The Straight Path 
    Ten to fifteen years ago the Department of Transportation 
decided that it would be fun to give everyone in my zip code 
something to complain about and replaced most of our ma-
jor intersections with roundabouts.  
    This wouldn’t be so irksome, I suppose, if I understood 
how to navigate a roundabout. In theory I do, I’ve read all 
the rules and I've watched those cute little YouTube videos 
where they show you which car is supposed to go at what 
time. But theory and practice are rather different. And the 
bottom line is, I never approach a roundabout without taking 
a deep, anxious breath and tightening my grip on the steer-
ing wheel, not entirely sure what my next move should be. 
    I think of roundabouts every time I hear today’s Gospel 
reading, where John the Baptist echoes Isaiah in beseech-
ing us to make straight the paths of the Lord. See, I always 
think I’ve made a straight path between me and God. I go to 
Mass. I go to Confession. I say my prayers. He can get to 
me if He wants, I tell myself. 
    But without realizing it, I put up roundabouts. I make 
rules. You go here, God, and then I go here. I’ll do this, 
God, but first You do this. You stay in your lane, and I stay 
in mine. Eventually I find myself taking a different route alto-
gether; the road that stretches between me and Him is too 
daunting. I start avoiding it.  Sometimes I think God wants 
the path to be straight not for 
Himself but for us. He can han-
dle a roundabout. But He 
knows that when we must run 
to Him, we have to do it without 
thinking. In the dark. In fear, in 
anxiety. So, this Advent, be-
ware the roundabouts. Make 
straight the path. Lpi 

   2024 Advent Penance Services 
         Servicios de Penitencia 
                      Xưng Tội 
                             † 

 
7:00 PM -  8:00 PM (Trilingual) 

 
Wednesday & Thursday,  
December 18th & 19th 

 
 

Miércoles y Jueves,  
18 y 19 de Diciembre 

 
Thứ Tư và Thứ Năm,  

18 & 19 tháng 12 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

08 Tháng 12 Thiên Chúa Vẫn Tiếp Tục Yêu Thương 

     Ðời người, có lẽ ai cũng có một lần trải qua một 
biến cố lớn trong lịch sử thế giới hay dân tộc…     

    Một ít cụ già hiện còn sống sót có lẽ đã trải qua 
cuộc đại chiến thứ nhất. Nhiều người đã có thể chứng 
kiến những tàn phá khốc liệt của thời đệ nhị thế chiến, 
cộng với nạn đói kinh hoàng ở Bắc Việt năm 1945. Và 
đa số chúng ta đã trực tiếp hay gián tiếp chứng kiến 
không biết bao nhiêu đổi thay, bao nhiêu cuộc chiến 
trong nước cũng như tại các nước khác trong những 
năm gần đây... Thêm vào đó, còn có biết bao nhiêu 
thiên tai và tai nạn khủng khiếp đã xảy ra cho con 
người. 

    Chiến tranh và sự sa đọa của con người có lẽ mang 
lại cho chúng ta cái cảm tưởng rằng sự dữ, tội ác đã 
lan tràn khắp cả mặt đất; thế giới ngày nay không còn 
biết đến Thiên Chúa nữa. Cùng với tất cả một đoàn 
người mà Ðức cố Giáo Hoàng Gioan 23 gọi là "các 
tiên tri chuyên loan báo thảm họa", có lẽ chúng ta chỉ 

nhìn vào thế giới bằng đôi mắt của bi quan, thất vọng, chúng ta chỉ nhìn thấy thảm họa, tang tóc... để rồi loan 
báo ngày tận cùng của thế giới như kề bên. 

Thế giới có tội lỗi đó, thế giới có tang thương đó, thế giới có nhiều thảm họa đó, nhưng chúng ta đừng 
quên rằng chương trình của Thiên Chúa đang được thực hiện dọc theo chiều dài của lịch sử nhân loại. Giữa 
hai cực: một bên là sự sa ngã ở khởi đầu lịch sử và một bên là ngày tận cùng của thế giới, đã có cuộc nhập 
thể làm người của Con Thiên Chúa: Ngài đã làm người ngay giữa lòng của một nhân loại tội lỗi của thời đại 
Ngài... 

Thế giới của chúng ta đầy dẫy tội lỗi, Thiên Chúa vẫn yêu thương thế giới ấy. Thay vì chỉ nhìn thấy hận 
thù, bạo động và sa đọa dưới mọi hình thức, chúng ta hãy cố đọc được những dấu chỉ của thời đại để thấy 
rằng Thiên Chúa vẫn luôn có mặt trong lịch sử con người, Thiên Chúa vẫn tiếp tục yêu thương con người. 

Mừng lễ Ðức Mẹ Vô Nhiễm nguyên tội, hôm nay Giáo Hội cũng 
muốn lập lại với chúng ta chân lý ấy: Thiên Chúa đã yêu thương con 
người và không có gì Thiên Chúa không làm được. 
Thiên Chúa đã tạo dựng Mẹ và gìn giữ Mẹ khỏi mọi tỳ vết của tội lỗi. 
Mẹ là nền tảng của niềm hy vọng của chúng ta, Mẹ là bình minh của 
nhân loại mới, một nhân loại được Thiên Chúa cứu chuộc và ban cho 
sức mạnh để vươn lên không ngừng. 

Chúng ta hãy chiêm ngắm Mẹ với tất cả niềm cậy trông và lạc 
quan ấy. Qua Mẹ, Thiên Chúa muốn tỏ bày tình yêu không hề lay 
chuyển của Ngài cho nhân loại và qua Mẹ, Ngài cũng muốn chúng ta 
bước đi trong vâng phục và yêu mến, cậy trông. 

Thân phận yếu hèn của chúng ta được dệt bằng những vấp ngã và 
chỗi dậy không ngừng. Chúa ban cho chúng ta một người Mẹ không 
tỳ vết để chúng ta không ngừng ngước mắt nhìn lên. Chúa ban cho 
chúng ta một người Mẹ luôn "Thưa, xin vâng!" giữa muôn ngàn đớn 
đau thử thách, để chúng ta tiếp tục chỗi dậy sau những lần vấp ngã. 
Chúng ta hãy nhìn lên Mẹ. Mẹ luôn có đó để giúp chúng ta khỏi vấp 
ngã và nếu chúng ta có vấp ngã, Mẹ sẽ đỡ chúng ta dậy và giúp 
chúng ta tiếp tục "Thưa, xin vâng!" với Chúa để chúng ta bước đi theo 
Chúa Giêsu… LeSong 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

     

Paul Vu    

Paul Vu    

Danh Trinh 
Danh Trin 
Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
 

Saturday Dec 14, 2024 

Sunday  Dec 15, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


